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AHHOTanms. B craTbe aHamM3MpyIOTCS IIaroibl NaJeHus 1 Opocanust B 0aCKCKOM
SI3bIKE M BBISBIISIOTCA CEMAaHTHUECKHE MPOTHBONOCTABIEHHS, PEIICBAaHTHBIE ISl pac-
cMmarpuBaeMbix noneil. C onopoit Ha GpeiiMoBbIe aHKETHI OMHCHIBAIOTCS CBOWCTBA J10-
MHHAHTHBIX JIekceM (erori ‘manath’ u bota ‘Opocath’) U MEPUPECPUITHBIX JIEKCEM CO-
OTBETCTBYIOIIMX CEMaHTHYECKUX ITOJIeH KaKk B OCHOBHOM, TaK M B MeTaOpHIECKUX
3HaueHusX. Jlenaercs BbIBOJ O TOM, YTO JJOMUHAHTHBIE JIEKCEMBI MOT'YT HCII0JIb30BAThCs
BO Bcex (peiimax aHkeT. [lepeHOCHBIE 3HaUCHUST OACKCKHX IVIaroJIOB TafeHus u Opo-
CaHWUs UMEIOT MapaljIe B POMaHCKUX S3bIKaX, HAXOSIIUXCS B KOHTAKTe ¢ OACKCKHM.

KuroueBble ciioBa: 6acKCKHil S3bIK, IIarojbl MaJeHUsI, TIaroibl OpOCaHus, JIEKCH-
YCCKas TUIIOJIOTUA, ITIaroJIbHbIC aKTAHThI.
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Abstract. The present article analyses verbs of falling and throwing in Basque. The
frame-based approach is used to find out the relevant semantic oppositions. Both elicita-
tion and corpus data are used in the study. The dominant Basque verbs of falling are erori

‘to fall’ and its Bizcayan counterpart jautsi, which can be used in most of the frames. An-
other verb, isuri ‘flow’, can refer to liquids, as well as the dominant verb. The verb etorri

* ABTop XoTen ObI mobmarogapuTh 0acKo3BIYHBIX HH(pOpMaToB: MBana Uraprya,
Scone Canabeppua, Mumens @romnnena, M3abens drorun, Ypiu Duebeppura, a Takxe
BCEX YYaCTHHMKOB paboyero coBemanus «[7aroisl majieHus B s3bIKaX MUpPa», OpraHu-
3oBanHO Llkomnoit munrsuctukn HUY BIID u UJIU PAH 26 nos6ps 2017 1., u aHo-
HUMHOTO PElIeH3EHTa 3a BBICKa3aHHbIC 3aMeYaHMsl. 3a BCe OIIMOKH MHTEPIIPETALIUH SIB-
JIACTCA OTBETCTBEHHBIM UCKIIFOUUTECIIBHO aBTOP.
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‘to come’ refers to liquids moving horizontally, rather than vertically. Falling of hair and

teeth can be expressed with the verb galdu ‘to lose’. The only frame where the dominant
verb erori is hardly ever used is falling of rain and snow. The predicate ari izan with
progressive meaning and the verbs egin ‘to do’ and bota ‘to throw’ can be used instead.

The dominant verb of throwing in Basque is bota ‘to throw’ taking both allative
and locative arguments. Intensive throwing is expressed by verbs jaurti, jaurtiki, aurtiki

‘throw, toss, cast’. Some verbs of throwing, such as lurreratu ‘to throw to the ground’ <
lur ‘ground’, ureratu ‘to throw to water’ < ur ‘water’, airatu ‘to throw to air’ < aire ‘air’
incorporate the Orienter. The incorporation of a typical Trajector is possible as well, cf.
harrikatu ‘to throw stones’ < harri ‘stone’ and dardatu ‘to throw an arrow, a spear’ <
dardo ‘arrow, spear’.

Metaphorical meanings of verbs of falling and throwing in Basque often have their
counterparts in the neighbouring Romance languages — Spanish and French. Thus, the
verb erori ‘to fall’, as well as its Spanish counterpart caer can refer to winning something
in lottery. The Basque verb bota ‘to throw’, as well as Spanish echar can refer to firing
an employee, getting rid of an object or showing a film.

Keywords: Basque, verbs of falling, verbs of throwing, lexical typology, verbal
arguments.

1. BBenenune

B Hacrosmeli craTbe aHaTM3UPYIOTCS IIIATONBI NAJCHHUS U OpOCaHUs
B 0AaCKCKOM sI3bIKe. 3a/1aueil CCIIeOBAaHMUS SIBISICTCS BBISIBIICHUE CEMAaHTH-
YeCKUX MPOTUBOIIOCTABIICHUM, PEJIEBAaHTHBIX IS PACCMATPHBACMBIX TIOJICH.

I'maronsr nameHust 1 OpocaHus I1aroibl B 0ACKCKOM MPHUBICKATU HE-
3HAYUTEIPHOC BHUMAaHUE MCCIICIOBATENCH: HAM W3BECTHA JIUIIb CTAThsI
W. Nbappeue-AHTYHSIHO, OCBAIIEHHAS 3TOH TeMe, HO KOHIIEHTPUPYIOIIa-
SCsl Ha APYTUX acIleKTax MOBEICHHS JaHHBIX IPEIUKATOB U paccMaTprBa-
folIast JINIIb Hanbojee yrmoTpeOuTeIbHbIe U3 HUX. Tak, aBTop MpencTaB-
JSIET PEINKATHl Pa3MEIIeHHs B HICIIAHCKOM B 0ACKCKOM si3bIKax (placement
constructions) B BUjie KOHTHHYyMa B 3aBUCHMOCTH OT CTEIICHH MHTCHIIU-
OHAJIBHOCTH, ar€HTUBHOCTU W JUHAMUYCCKOW CHUJIBI': caerse / erori+intr
‘magate’ — caérsele/ erori+dat intr ‘magath (y Koro-i.)’ — dejar caer
‘poHsTH’ — tirar / bota ‘Gpocars’ — lanzar ‘WBBIPIATE’ — arrojar | jaurti
‘mBbIpsATH’ [Ibarretxe-Antufiano 2012].

Crnemyer OTMETHTB, YTO IUIsl OACKCKOTO SI3bIKA, B TOM YHCJIC JHTEPa-
TYPHOTO, KaK Ha MOP(QOCUHTAKCHYECKOM, TaK ¥ Ha JEKCUYCCKOM yPOBHE

! Ecnu npuBeeHbI JIBa IJ1arosia, MepBblid U3 HUX MUCIIAHCKUHN, a BTOPOH — OaCKCKUi.
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XapaKTepPHbI 3HAYNTENIbHBIE PA3IM4Msl, KOTOPBIE B IIEPBYIO odepeb Kaca-
fotcst Mcnanckoit u ®@paniysckoit Ctpansl 6ackoB. Takum obpa3omM, He-
KOTOpBIE aHAIM3UPYEMbIE HAMH JIEKCEMBI OyAyT XapaKTepHbI HE JJIs BCei
Ctpansl 6acKOB, a JIUIIb IS €€ JaCTH.

Crarps CTPYKTYpHpOBaHa CIeNyIOmUM oOpazoM. B Pasodene 2 onmcsl-
BAIOTCS IOMUHAHTHAs JIeKCeMa erori ‘TIaiaTh’ U epruepuiHbIEe JTEKCEMBI,
CBsI3aHHBIE C CEMaHTUUESCKHM I0JIEM ITaieHHs, a B Pazdene 3 — NOMHUHAHT-
Hasl JiekceMa bota ‘Opocars’ u nepudepuitHbie JIEKCeMbl, CBI3aHHbIC C Ce-
MaHTHYECKHUM IojieM Opocanus. B 00oux pasnenax onucaHue IpOBOAUTCS
¢ oropoii Ha (periMoBbie aHKeThI [[laseHre 1 CMEXHBIC 30HbI| COOTBETCTBY-
FOIIIX CEMAaHTHYECKUX 30H, H, KPOME OCHOBHBIX 3HAYCHHH, aHATHU3UPYIOTCS
Taroke Metadopuueckue. B Pasdene 4 cyMMHpYIOTCS HTOTH UCCIICIOBaHUSL.

2. I'1aroJipl NajeHus B 0aCKCKOM fI3LIKE

2.1. OcHOBHBIE 3HAYEHHS IVI1AT0JI0B MAJXECHUS

Jliist uccnenoBaHus cioco0O0B BBIPAXKEHUsI OpOCcaHus B 0aCKCKOM SI3bIKE
OBLIM UCTIONB30BaHbI aHKeTHI [[lajieHre U CMEeKHBIE 30HBI|, a TAKXKE P
KOHTEKCTOB U3 cTathi [Ky3pMeHko, MycTtakumosa 2015]. MHpopmaHTOM,
MEPEBOANBIINM KOHTEKCTHI YIMOTPEOICHHS IIarojioB ¢ Pycckoro Ha Oa-
ckckuit, 0su1 iBan Mraprya (M. 1.), HocuTenb 6acKCKOTO SI3bIKA, TIOTYYHB-
muii Beiciiee obpa3zoBanue Ha (unonoruueckom ¢akyiasrere MI'Y u xo-
pOILO BIAJLEIOIUN PYCCKUM A3bIKOM. KpoMme nepeBofoB HOCUTENS, Mbl
ucnonb3oBaiu gannelie cinoBapeit [Elhuyar, Morris, OEH] u xopiyc coBpe-
MeHHBIX O0ackckux TekcToB [EPG]. Hekotopbie puMephl ObUTH HaWICHBI
B MHTEPHETE C MTOMOIIBI0 IOUCKOBOI cucteMbl Google.

Ba3oBbiMU Ii1arosioMm najeHusi B 6aCKCKOM SI3BbIKE SIBIIIETCS erori, pac-
MPOCTPaHEHHBIN MPAKTHUECKHU Ha Beeil TeppuTopuu CTpaHbl 0aCKOB, KpoMe
Buckaiiy, 1 ero mpakTHUeCKU MOJHBI CUHOHUM jautsi, yHoTpeOsieMblii
MIPEeUMYIIECTBEHHO B brickaiie (0 TeppuTOpHH paciipoOCTpaHEHHUS CM. COOT-
BeTCTBYIOIIHE ciioBapHbie ctathi B [OEH]). O0a miarona xapakTepHbI AJis
3HAUYNUTEIHHOTO KOJIMYECTBa (PpeHMOB, TaKUX KakK MaleHHe CBEPXY, Maje-
HUE U3 BEPTUKAILHOTO MONIokeHus cBepxy (1), Hazax (2), B CTOpOHY U Ha-
00K, MajieHNe COBOKYITHOCTEH U CBHIITy4YHX BELIECTB, a TaKxke Xuakocrei (3),
BbINTaJieHHe 3y0OB U T. 1. (4), BeIMaZicHUE U3 KOHTEHHepa (5) u psaaa apy-
rux. [TocKonbKy ¢ reorpaduuecKoi TOUKH 3PEHUS erori U jautsi HaxoasaTcs
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B OTHOLLICHUY, OJIU3KOM K JOMOTHUTEIbHON TUCTPUOYLMU, MBI IPUBEIEM
MIPUMEDPBHI TOJIBKO C IIEPBBIM U3 HUX:

(1) Giltza sorta lurr-era eror-i eta kosta
KJIIOY CBSI3KA[ABS.SG] MOJI[SG]-ALL  majxate-PFV U TPYZHO
egi-n zitzaion®  makur-tze-a.

JIeNaTh-PFV  AUX HArHYTHCS-IPFV-SG[ABS].

‘CBsI3Ka KJII0UeH yTana Ha IoJI, ¥ eMy ObLI0 TpyaHO HarHyThes . [EPG]

2) Ia atzeraka  eror-i ninduan.
IIOYTH Has3ang nagarb-PFV AUX

‘S1 wyTh He ynan Hazan’. [EPG]

(3) (...) eta, begi-tik malko  bat eror-tzen
u ma3[SG]-ABL  clie3a OIUH[ABS| TanaTh-IPFV
zitzaio-la, erra-n zion Maddalen-i.

AUX-COMPL  CKa3aTb-PFV AUX  MaajsieH-DAT

“(...) ¥ OH cKa3ajg MaJsuleH, 4To y Hero clie3a KaraeT M3 Iiasa’.
[EPG]

(4)  Hortz-ak eror-i zaizkio.
3y0-ABS.PL  MajaTh-PFV  AUX

‘Y nero Bemanu 3yosr’. (U. 1.)

(5)  Txorikume habia-tik eror-i berri-a-ri
NTEHEI] THE3/I0[SG]-ABL TajaTh-PFV  HOBBIH-SG-DAT
eskain-tzen zaio-n  erruki-z-ko
HpennaraTh-IPFV AUX-REL ~ COYYBCTBHE-INS-ADJ
maitasun bare-a ikus-i nuen
m000Bb CIIOKOMHBIN-SG[ABS]  BHUAETH-PFV AUX
ama-ren begi-eta-n.

MarTb[SG]-GEN  Ta3-PL-IN

‘51 yBuien B miia3ax Marepu COYyBCTBEHHYIO CIIOKOHHYIO JTF000Bb, KO-
TOPYIO MCIBITHIBAIOT 10 OTHOLIEHUIO K NTEHILY, TOJHKO YTO BBIIIAB-
memy u3 ruesna’. [EPG]

OnHUM W3 3HAYCHUU JJIS TJIaroja erori siBIseTcs ‘00pyIUThCS , TPH-
9YeM pedb HICT KaK 0 Pa3pyIICHHH C MOCICAYIOMNM MMaJeHHeM (HarpuMep,

2'Y BCcroMoOrarenbHBIX IJIAaroloB Mbl IPUBOJUM YHPOILIEHHYIO ITIOCCY, B KOTOPOi
HE YKa3bIBaOTCs MOJIUIIEPCOHATIbHBIE ITOKA3aTeII!, 3a UCKIIIOYEHUEM TeX CIIy4aeB, KOraa
9TO aKTyaJbHO JUIsl KOAMPOBAHMS apIyMEHTOB IIPH IJIarojiax MaJeHus u OpocaHusl.
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paspyueHue mocta (6)), Tak U HeT (Hanmpumep, paspyueHue noma (7)).

Kpowme Toro, B coBape [Elhuyar] s BeipakeHus1 TaHHOTO 3HAYECHUS TIPH-

BOJIUTCS JIOCTATOYHO PEAKHUil rnaron kolapsatu, 3aMMCTBOBaHHBIN U3 HC-

naHcKoro colapsar.

(6) Metro-a-ren Etxebarri-ko zubi-a eror-i da.
METPO-SG-GEN Duebappu-ADJ  MOCT-SG[ABS] MagaTb-PFV  AUX

‘O6pyumiics Moct Metpo Duebappu’. [EPG]

(7)  «Etxe-a eror-tze-ko arrisku-a
JIOM-SG[ABS]  majnaTb-IPFV-ADJ  PUCK-SG[ABS]
d-ago eta ber-ta-n bizi
3SG.PRS-HaXOJUTbCA U caM-INDF-IN  JKH3Hb
behar dugu, ulertezin-a day,
HEOOXOAMMOCTh  AUX HEMOCTIKUMBIA-SG[ABS]  AUX
sala-tzen du  Mendiburu-k.

pacCKa3bIBaTh-IPFV AUX PN-ERG

‘«ECTB pHCK, 9TO IOM pa3pyIINTCS, 8 MBI TaM BBIHYXIICHEI )KUTb, 3TO
HETIOCTHXUMO», — pacckaszbiBaeT Menauoypy’. [EPG]

B psine ¢dpeiimMoB maron erori KOHKYpUpPYeT ¢ APYTUMH IpeAUKaTaMH.
Tax, y1st )KHUIKOCTEH, KpoMe erori, ynoTpeOuTeNeH I1aroi isuri ‘Tedb,
npoTekarb, JIUTh (8). ToT ke raron uMeeT 3HaYCHHUE ‘OTACNATHCS, CPbI-
Batbes (9). O6a marona, erori v isuri, MOTYT YIIOTPEOISTHCS JJIs1 BHIpaXKe-
HUS 3HaYCHUs ‘BNagath’ (0 peke U T. 1.). Takxke o0a 3TH miaroja yrnoTpe-
OJISTFOTCSI TIPU ONMCAHUU TaZieHusI Chiyunx BetecTs (10).

(8)  Katilu-tik ur-a isur-i zen.
Yamika[SG]-ABL  BOJA-SG[ABS] JHUTBCI-PFV ~ AUX
‘Bona nbercs u3 vamku’. (U.H1.)

(9) Fruta hel-du-a zuhaitz-eta-tik  isur-tzen  da.
101 MalaTb-PFV-SG[ABS]  J1epeBO-PL-ABL JIUTBCS-IPFV  AUX

‘3penblii muox nagaet ¢ aepesbeB’. [Elhuyar]

(10) Azukre-a azukre-ontzi-tik mahai  gain-era
caxap-SG[ABS] caxap-eMKOCTb[SG]|-ABL  CTOJI BEpPX-ALL
eror-i / isur-i zen.

Magarb-PFV / JINTBCA-PFV  AUX

‘Caxap BbICHINaJCs U3 caxapHuubl Ha cton’. (M. 1.)

IIpu onucaHuu IBUXKEHUS NOTOKOB BOABI INIATOJ €70Fi UCIOJIb3YeTCs
JUIS CUTYaIluH, IpU KOTOPOW BOjA ABMXKETCS BepTHKaibHO (11), a etorri
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‘IPUXOIUTH’ CKOPEE XapaKTEPHO JUIsl BMKEHUS ITOTOKA MO HAKJIOHHOM 10~
ckocTu (12). B o0oux ciydasx MOXET yKa3bIBaThCS UCTOUHHK JBIKCHUS
B abaTHBE U LIeJNIb B JIATUBE.

(11)  Altube ibai-a amildegi-ra  eror-tzen da
PN peKa-SG[ABS]  ymenbe[SG]-ALL maaaTe-IPFV  AUX
100  metro-tik gora-ko altuera-n d-ago-en

100  MeTp[SG]-ABL BepX-ADJ  BBICOTA[SG]-IN  3SG.PRS-HaXOIHUTHCS-REL

kareharri-z-ko malkar bat-etik behe-ra’.
U3BECTHSK-INS-ADJ CKJIOH OJINH-ABL HH3-ALL

‘Pexa AnbTyOe maiaeT B yIIense BHA3 C M3BECTHAKOBOTO CKIIOHA,
HaxoJsmIerocs Ha Boicote Oomee 100 meTpoB’*.

(12)  Erreka mendi gain-etik  d-ator.
Pyueii[aBs.SG]  Topa BEPX-ABL  3.PRS-TIPHUXOJHTH[SG]

‘Pyueii Tever (magaer) c roper’. (M. K.)

[Tpu ormcanny BRINANCHUS BOJIOC U 3y0OB, a TAKXKE IaICHUH JIHCTBEL,
C OIHOW CTOPOHEI, BOBMOXKHO, YIIOTpEOICHHE IIarona erori ‘magars’ (9Kc-
MIEPUCHIICP CTOMT B IaTUBE, & BTOPOI YUYACTHUK CHTYAIlMU B aOCONIOTHBE),
a ¢ ApYyroi cTOpoHbl galdu ‘TepsiTh’ ¢ SPraTUBHO-a0COTIOTHBHON aKTaHT-
HOW PaMKOH.

(13) Bestela ile-a eror-i egi-n-go
UHa4e BOJIOC-SG[ABS] MagaTh-PFV  JeNaTb-PFV-PROS

zaigu berehala.
AUX  TYT e

‘MHade y Te0s TyT xe BeIaayT Boiock!’. [EPG]

(14) Kepa-k ile asko galdu du.

PN-ERG  BOJIOC MHOTO[ABS] TEpsTb-PFV  AUX

‘Y Kensl Bbinano Muoro Bojoc’. (M. 1.)

IIpu onucanuu BhINAJEHUS ¢ KPOHIITEHHA HOCUTEIU MOTYT MCIOIb-
30BaTh KakK IJIaroJ erori, TaK U atera ¢ OCHOBHBIM 3HAYCHHUEM ‘BBIXOIUTH :

(15) Telebista z-ego-en toki-tik

TENEeBU30P[ABS.SG]  3SG.PST-HAXOIUTHCA-PST MECTO[SG]-ABL

3 https://turismoa.euskadi.eus/eu/ibilbideak/gujuliko-ur-jauzia/aa30-12375/eu
4 opendata.cuskadi.cus > 73582-ficha2
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atera / eror-i da.
BBINTH[PFV]|/TIalaTh-PFV  AUX

‘TeneBU30p BHITIAN C TOTO MecTa, rae oH Obut’. (M. 1.)

I'maron erori xpaitHe peiKo MCIIONB3YETCs ISl ONMCAHUS BBITIAICHUS
ocankoB. Kak mpaBuiio, py OMMCaHUH TAKOW CHTYAIlMd HOCHTENHU YIOTpe-
OJISIFOT MIPOTPECCUBHYIO KOHCTPYKIIHIO ari izan, TIAT0N egin ‘eNnarh’ v ria-
roi hota ‘OGpocats’ (IIpU 3TOM YHOTPEOIAETCS IpraTUBHO-a0COMOTUBHBIN
BCIIOMOTaTEJIbHBIN [JIAroj, a CyIIECTBUTEIbHOE, 0003HAYAIOIIEE OCAIKH,
CTOUT B abcoloTuBe; OoJee MoJApoOHO O IyIaroiax OpocaHus MPH OMHCa-
HUW BBITIQJICHUS 0CAJKOB CM. 3.2).

(16) Elurr-a ari  du.

CHEr-SG[ABS] PROG AUX

‘Unert cuer’. [EPG]

(17) Eta euri-a egi-ten ba-du?
u JIOXKIb-SG[ABS]  J1enarh-IPFV  COND-AUX

‘A ecmu notinet noxas?’ [EPG]

(18) orduan berotasun-a gal-tzen du eta
TOTIa JKapa-SG[ABS|  TepsATh-IPFV AUX H

tenperatura horr-ekin  euri-a bota-tzen  du.
TEeMIIepaTypa[ABS.SG]  ITOT-COM  JOXKIb-SG[ABS] OpocaTh-IPFV AUX
‘...B 9TOM CJIy4ae CTAHOBUTCS MEHEE >KapKo, U IpU TaKoi Temrepa-
Type unet n1ox1e’. [EPG]

B 0acKckoM s13bIKE HIMEETCSI eI1e HECKOJIBKO MEHEE PACIPOCTPAHEHHBIX
ITIarojIoB MajeHus. PacCMOTPHM HEKOTOPHIEC U3 HUX.

I'maron amildu ‘HA3BEpTHYTHCS, PYXHYTh, HOTPY3UTHCS , KOTOPBIA YIIO-
Tpebisercs npeumyniecTBenHo B Mcnanckoir Ctpane 0ackoB, U ero 6onee
penKuil OMHOKOPEHHOH CHHOHUM amilkatu CTIOCOOHBI ONUCHIBATH KaK KOH-
TPOJIUPYEMOE, TaK U HEKOHTpOIHUpyeMoe ABikeHne BHU3 . CroBaps [OEH]
JlaeT cIeNyIoLIe ONpeAeIeHus  maroia amildu, BKIIIOYAIOIUe KaK Kay3a-
THUBHOC, TaK ¥ aBTOKAY3aTHBHOE JIBIDKCHHE, Ha (PPAHITY3CKOM M HCITAHCKOM

5 B xauecTBe CHHOHHUMOB IyIarona amildu cioBaps NMPHUBOAUT JIEKCeMbI burkaiztu
u malkartu, onHako ux yrnorpeOlieHHe KpaitHe orpanudeHo: B koprnyce [EPG] (6onmee
25 000 000 croBoymoTpebiicHH) HE OOHAPYKUBACTCS HUA OJHOTO YHOTpPEOICHUs Tep-
BOU M3 3THX JIEKCEM H JIUIIb OJJHO BTOPOIL.

¢ B 3TOM clloBape 4acTo NPUBOAUTCA HECKOJIBKO OIpeNeeHHH, 3aMCTBOBAHHBIX
U3 IpyTUX UCTOUHUKOB.
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cooTBeTcTBeHHO: «Précipiter, se précipiter, tomber du haut en bas, roulant
sur soi» («cOpachlBaTh BHU3, HU3BEPraThCs, MaJaTh CBEPXy BHU3, Bpallla-
sacb») U «rodar, cayendo y dando vueltasy («xatutbcs, manas U Bpaima-
sacb»); «Derrumbarse, precipitarse, derrocar» («oOpyIIHBaThCS, HU3BEP-
ratbcsi, cOpaceiBatey)’. [Ipu onrcaHUM HEKOHTPOIUPYEMOTO IBIKEHUS
IJIaroJIbl UCTIONIB3YIOTCS sl OMMCAHUs MafeHus ¢ BRICOTHI (19), paspymie-
Hus (20) u morpyxenus (21)%.

(19) Kangan herri-tik gertu, autobus bat
PN JIEpeBHA[SG]|-ABL ~ psimoM  aBTOOYC OIUH[ABS]

zintzur  bat-era  amil-du eta 20 bat
yIIEAbEe  OIMH-ALL DPYXHYTb-PFV U 20  oxnuH[ABS]
pertsona hil ziren.

YeNOBEK[ABS.SG] yMEpEeTh-PFV  AUX

‘Hemanexo ot nepesru Kanran aBToOyc ymai B yuieidbe U MOTHOI0
oxkoso 20 gyenosek’. [EPG]

(20) Geroago (...) etxe o0so-a amil-du zen.
IIOTOM JIOM  BECh-SG[ABS|] PpYXHYTb-PEV  AUX

‘Tlorom pyxnyn Bech goMm’ [EPG]

(21) Theresa wur-eta-n  hamil-du’®  zen.
PN BOZIa-PL-IN PYXHYTb-PFV  AUX

‘Tepeca morpysunace B Boay . [OEH]

I'maron lurreratu ¢ uakopriopupoBaHHBIM OpUEHTHPOM (IJIATOJ SIBIISIETCS
MIPOM3BOIHBIM OT /ur ‘3eMJIsL, TIOJI") YIOTPeOsieTcs, Kak paByJIo, AJIs OIKca-
HUS KOHTPOJIUPYEMOTO JBIKEHUS BHU3 (‘TIPU3EMIIMTHCS O CAMOJIeTe, ‘OpOCUTh
Ha I10JI, Ha 3eMJII0” 0 YestoBeke). OTHAKo OH MOXKET 0003HAYATh U pa3pyILeHHeE:

(22) Etxe-a lurrera-tu  egi-n" zen.
JOM-SG[ABS] ~ pyXHYTb-PFV  JleNaTh-PFV  AUX

‘Hom pyxuayn’. [Elhuyar]

7 B nepeHOCHOM 3HAYEHUH TJIAroJl UCIIOb3YETCs Ul ONMCAHUS PE3KOTo NaIeHUs Ba-
JIFOT ¥ aKIUi.

8 Bo ®paniry3ckoii CTpane 6acKoB ISl ONMMCAaHUs MEPBBIX IBYX M3 3THX TPEX 3Ha4e-
HHUHI ynoTpeOiseTcs IIaroi erroiztu.

° Opdorpaduaecknii Bapuant amildu.

10 B npuBeeHHOM NpUMepe TNIaroil egin ¢ NepBOHAYalIbHBIM 3HAU€HHEM ‘AesaTh’
B pe3y/bTare rpaMMaTHKaIM3aliK CTall YIOTPeOIsAThCs B KauecTBe (hokamusaropa
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I'maron askatu ‘ocBOOOAUTHCS, OTBA3ATHCA, OTACIUTHCS, OTOPBATHCH,
paccematbes’ (o ganHeiM [OEH] Gonee xapakrepen st Mcmanckoit
Crpanbl OackoB, HO BcTpeuaercst 1 Bo DpaHIy3CcKoif) TakKe MOXKET UC-
MIOJIB30BATHCS] B KOHTEKCTaX, 0003HAYAIONINX MaJeHUE C IPEAIICCTBYIO-
IIIAM OTJCTICHUEM:

(23) Teila batzuk aska-tu eta
Yepenuia HECKONBKO[ABS|  OTHECNHUTHCSA-PFV |

kalera  eror-i dira.
Hapy)Xy IafaTb-PFV  AUX

‘Heckompko uepenui] otopBaiuch u ymnaiu’. [Elhuyar]

(24) Lepoko-a-ren perla-k aska-tu
OyCBI-SG-GEN JKEMUY’KUHA-ABS.PL  OTAEIUTHCA-PFV
egi-n ziren.

JIeNaTh-PFV  AUX

“XKemuyxwuHbl Oyc pacceinanuch (paznusanuce)’. [Elhuyar]

Wtak, kak BUIHO U3 IPUMEPOB, KpoMe 0a30BOro Iyaroja erori, KOTO-
PBIi 00CITY>KMBaeT OONBIIMHCTBO CUTYAIU, CBI3aHHBIX C MaJlcHHeM, B Oa-
CKCKOM SI3bIKE UMEETCS TJIaro isuri, yrmoTpeOstoIniicsa mpeuMyieCTBEHHO
MIPU OTTMCAHWH TIaJICHUS KUJKOCTEH, /IBa Iaroia askatu v atera, OMChIBa-
IOIMINX OT/ENICHNE MPUKPEIUIEHHOTO 00BheKTa, HECKOIBKO ITIarojioB, 0003Ha-
YalOIIMX MaJieHUEe C BBICOTHI, a TAKXKe PsJl MPEAUKATOB, CBSI3aHHBIX C BbI-
MaJIeHUEeM OCaJIKOB.

2.2. I'naron erori B NnepeHOCHBIX 3HAYEHUSAX

B nannoM paszene Mbl pacCCMOTPHUM JIMILIb I€PEHOCHBIE 3HAYEHUS
TJ1aroa erori, HOCKOJbKY OH SIBJISIETCS CaMbIM PaclpOCTPaHEHHBIM U 00-
najfaeT HauOoee pa3BUTON CEThIO MEPECHOCHBIX 3HaUeHui. J{ns rarona
erori XapaKTepHO OONbBIIOE KOJTHYECTBO TAKUX yIOTPeOIeHuil, MOo-BUIU-
MOMY, SABJIAIOINHUXCA CECMAHTUYCCKUMU KaJIbKaMU U3 POMAaHCKUX SA3BIKOB.
Tak, HampuMep, KAIbKOW MOXET CUMTATHCS 3HAUCHHE erori ‘acTh’, Ha-
MpuMep, O MOJUTUYECKOM cTpoe (25) unum o rocyaapcTse, Topoje, Kpe-
MOCTH U T. II.

DIarojabHOM rpynnsl. OH HEe BHOCUT JOIMOJHUTEIBHOIO JEKCHUECKOTo 3HaUeHHs B IIpe-
JIMKAT, U €0 OMYLICHUE BIIOJHE JOMYCTUMO.
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(25) Sauron-en  erresuma eror-i da! — esa-n
PN-GEN LApCTBO[ABS.SG| Mamarb-PFV  AUX cKa3aTb-PFV

zuen  Gandalf-ek.

AUX PN-ERG

«IlapctBo Caypona nayno!» — ckazan ['sananed.[EPG]

Ee onHuM 3HaYE€HUEM, SIBJISIOIIAMCS OOLIMM /I OACKCKOTO M KOHTAaK-
THUPYIOIIUX C HUM POMAHCKHX S3BIKOB Y IJIarojia C OCHOBHBIM 3HAUE€HHUEM
‘majarh’ ABISETCS ‘BXOAMTH B HEKOTOPOE COCTOSIHME, KaK IpaBUJIO, Hera-
THBHO OLIEHHUBaeMoe :

(26) Stalin  ere  dualism despotiko-a-n
CranuH TOXE Jyanu3M  JI€CHOTHYECKHH-SG-IN

erori zen.
nmagarb-PFV AUX

‘CrasivH TOXe Bral B fecnotudyeckuii gyanusm’ [EPG]

B ncnanckoM s3bIKe I1aron caer ‘manarth’ HApSAY € focar ‘Tporarh’, uc-
MOJB3YIOTCS B 3HAYCHUH ‘BBIUTPATh B JIOTEPE0’ ¢ aOCOMOTHBHO-ATHBHOM
pamkoii (cp. pycckoe Mue gvinano) (27), a Takxke ‘moayduTh’ (0 HaCKe-
CTBe). AHAJIOTMYHOE 3HAYCHUE MOXKET UMETh OACKCKUH IJ1aron erori ¢ aa-
THUBHBIM 3KCIICPUCHIICPOM.

(27) Loteri-a-n sari  handi-en-a eror-i
JOTepess-SG-IN  Ipu3  OONBIION-SUP-SG[ABS]  manarh-PFV
zai-o.

[ABS.3SG.PRS|AUX-DAT.3SG

‘Emy BbIman raBHbIN npu3 B jgoTepee’. [Elhuyar]

Eme omauM MeTadoprdeckuM 3HAYCHUEM TIIaroia erori sIBISIeTCS “ CIIy-
YUThCA, MAacTh (0 Oemax, HecuacThsax)'. B aToMm ciydae miaron ynotpeos-
€TCs C JIOKAaTUBHBIM MMEHEM gain ‘BEPXHss YaCTh’ B JIOKATHBE UITH aJUIaTHBE,
Cp. ucIL. caer sobre u ¢p. tomber sur (Cyns 110 3aPUKCUPOBAHHBIM MPUME-
pam, OHM HAXOMASATCS B OTHOIICHHH CBOOOTHOTO BAPbUPOBAHUS).

(28) Aita santu-a-k ezarri-ta-ko zigorr-a
OTell CBSITOM-SG-ERG  HA3HAYUTh-PTCP-ADJ  HaKa3aHUE-SG[ABS]

har-en  gain-era eror-tze-a  nahi zuten.
TOT-GEN  BEpX-ALL  TaAaTb-IPFV-SG[ABS]  JKelmaHue AUX

‘Tlana xoTen, 4TOOBI Ha3HAUYCHHOE Haka3zaHue najo Ha Hero [[le-
apo]. [EPG]
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BeposiTHO, B pe3ynbraTe CeMaHTHYECKOM KalbKH U3 POMAHCKUX SI3bIKOB,
HaXOZSIINXCS B KOHTAKTe ¢ OAaCKCKHUM, y TJaroya erori mo-sSBUJIOCh 3Haue-
HUE ‘aIuaupoBarhkes, Bbimanars’ [Elhuyar], cp. aHamoru4Helii ceMaHTHYe-
CKHUI IEPEHOC Y HCIIAHCKOTO IIarojia caer M (ppaniry3ckoro tomber.

Jpyrum nepeHoCHbIM 3HAU€HHEM paccMaTpHUBaeMOro Ivaroja sBis-
ercs ‘ocnabeTb, UCUe3HYTh (0 4yBCTBax), cp. (29), pexxe 0 CTUXUX, Ha-
npuMep, BeTpe.

29) <(...) eror-i bait-zitzaidan gogo-a
nagare-PFV  CAUS-AUX JKeJaHue-SG[ABS]
osoki, ez apur ba-na,

COBEPULICHHO HE KyCO4Y€K OAWH-DISTR

baina kolpe bat-ez.

HO yoap  OIWH-INS

‘(...) TIOCKOJIBKY HEro MpoIaio Bce KeJlaHWue, HO HE MOCTENEHHO,
a BHe3arHo . [EPG]

CaMOCTOSATENIFHBIM Pa3BUTHEM TJIArojia erori, He CBA3aHHBIM C BIIUS-
HUEM POMAHCKUX SI3BIKOB, ITO-BUIUMOMY, SIBJLSICTCS 3HAYCHUE ‘COIIACHTHCS,
MOAYUHUTHCS , KOTOPOE MCIIONB3YETCs MPEHUMYIIESCTBEHHO C JIGKCEMaMHu
esan ‘ToBOpHTH, ckazanHoe’ (30) u nahi ‘xenanue’ (31). Takoe 3Ha4YeHHeE,
no ganHbM [OEH], ¢ukcupyercs B ocHoBHOM Bo ®Dpaniysckoii Ctpane
OackoB. OTMETHM, UTO B 3TOM CIIy9ae TJIaroj COXPaHsIeT XapaKTepHOE IS
HETO aJUTaTHBHOE YIIPaBJICHHE.

(30) Mediku-a-ren esa-n-era eror-i zen.
BPay-SG-GEN CKa3aTh-PFV-ALL  MAJaTh-PFV  AUX

‘OH coracuics ¢ TeM, uTo ckasaia Bpad . [Elhuyar]

(31) Zu-re nahi-ra eror-tzen  naiz.
TBI-GEN  JK€JIaHHEC-ALL nmagarb-IPFV. AUX

51 moguuHMICcA TBoeMy >kenanuto’. [OEH]

3. I'narosibl OpocaHus B 0aCKCKOM SI3bIKe

3.1. OcHoBHbIE 3HAYEHHUS IJ1Ar0JI0B OpOCcCaHusl

I'maronsl OpocaHus B GACKCKOM SI3bIKE MPOSBISIOT OONbIIEE JIEKCHU-
YeCcKoe pasHoOOpa3ye [0 CPaBHEHUIO C IVIAroJIaMH ITaJCHUS: BBIICIACTCS
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1o KpaiiHel Mepe JBa YaCTOTHBIX IJIarojia ¢ JaHHBIM 3HaYCHUEM U He-
CKOJIBKO MEHEE PAaCIpPOCTPAHCHHBIX.

st moucka raroyioB OpocaHwus UCIONB30BaINCh aHKeTHl [[lageHne
1 CMEKHBIE 30HBI|, a TAaKXKe IIEPEBOAHBIC NCIIAHCKO-0aCcKCKUIl M aHTII0-0a-
ckckmid cioBapu [Elhuyar, Morris] ¥ MHOTOTOMHBIN CJIOBaph OACKCKOTO
a3bika [OEH]. ITpu 3TOM ¢ UCTIaHCKOTO NMEPEBOAMINCH TaKUE IIAroibl 6po-
caHus Kak echar, tirar, lanzar, arrojar, ¢ aHIMACKOTO throw (CTUIOIIHON
MIOUCK MO JIEKTPOHHON BEPCUH OACKCKO-UCIIAHCKOTO CIOBAPS] HCIIAHCKUX
riaronoB). JlanHbIe TipoBepsutuch 1o koprnycy [EPG]. K 3amonnenuro aH-
KeTHI OBIIH ITPHUBJICYCHBI TPH HOCHUTEINST OACKCKOTO sI3bIKa: OfHH U3 Vcman-
ckoii Ctpansl 6ackoB (Ypuu Duebeppua) u 1Ba u3 Ppaniry3ckoit (Mumens
®ronnen u Mcabens Jlrorun).

Haubonee HeliTpaidbHBIM MO 3HAYEHUIO TJarojoMm OpocaHus B Oa-
CKCKOM SI3bIKE SIBJISIETCS bota, KOTOPHIM He MoapasyMeBaeT Kakou-nubo
Cnoco6 / Tpaekrop / Opuentup O6pocanus. [lo naHHEIM HHOOPMAHTOB,
OH HCTOJIB3YeTCsI A1l OpocaHus BIepel, BBepX U BHU3. Kpome Toro, man-
HBIH TJIaroJ SBISIETCST CAMBIM YaCTOTHBIM U3 3a(pMKCHPOBAHHBIX IJIaro-
70B 110 ciioBapio yactotHocty [MH 2004], cp. bota — 2068, jaurti — 279,
Jjaurtiki — 104 u aurtiki — 35 BxoxaeHuil. OUH U3 HOCHUTEJEH, POTUB-
MIMICS U MPOXUBIINK OONBIIYIO YacTh >ku3HU B Mcmanckoit Crpane Oa-
CKOB H B HACTOsIIECE BpeMs KUBYIIMU M paboratomuii Bo dpaniry3ckoit
Crpane 6acko (Ypiu Duebeppura), 3aloJHII BCE KOHTEKCTHI M3 aHKEThI
E. N. UBTymok raronoM bota, 0OBSICHUB, YTO APYTOW TIAr0OJ jaurti OH
BEIYYHII, HO HE UCIIOJIB3YeT B IOBCETHEBHOM peun. [pyrue nBa mHDOP-
MaHTa U3 Opaniy3ckoit CTpaHbl 6aCKOB MPH 3aMOJTHEHUH aHKETHI UCTIONb-
30BaJTU JIBE M LIECTh PA3JTUUHBIX JIGKCEM COOTBETCTBEHHO, OJJHAKO MPH ITOM
He HaOIFoAI0Ch Kakor-InOo koppemsiiun. OTMeTHM, 4yTo B pabote [Ibar-
retxe-Antufiano 2012] yka3bIBaeTcs, 9TO B 0ACKCKOM SI3bIKE, B OTIIMYUE
OT MCIAHCKOTO, IMEETCSI OJIMH 0a30BEIi I1aros Opocanusl.

Ilo nanuev [OEH], maron bota pactpoctpaneH no Bceir Ctpane 6a-
CKOB. Y (hOpMBI UMEIOTCS HEKOTOpble (POHETHUYECKHE U MOpQoIoTHYe-
CKHe BapHaHThI, KOTOPBIE MbI He YYUTHIBaeM B Haiel pabdore. [IpuBenem
IPUMEPBHI.

(32) Eta bota dut lehen  karta mahai-ra.
u OpocaTb[PFV] AUX TepBBIH  KapTa[ABS.SG] CTON[SG]-ALL
‘U 51 6pocui nepyto kapty Ha ctorn’. [EPG]

(33) Zigarro-a-ren  ondarr-a arno baso
CUTapeTa-SG-GEN  OCTAaTOK-SG[ABS] BHMHO CTaKaH
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bat-era  bota-tzen  du.
OOMH-ALL OpOocaTh-IPFV AUX

‘OH 6pocaet okypok B 6okan’. [EPG]

HHTepecHO! TpaMMaTHIeCKO 0COOCHHOCTBIO TIarojia bota sSBIA-
€TCsI BO3MOXKHOCTH JIByX Pa3HBIX MOJENIeH yIpaBIeHUs: alIaTHBHOM
Y JIOKaTUBHOM .

Inaron ynorpe0ssieTCs U MpU OMMCAHUU OPOCAHHMS ChIMTYyYHX BEIIECTB
M JKUJIKOCTCH:

(34) Esne-rik ez azukre-rik bota gabe
MOJIOKO-PART HE caxap-PART  OpocarTb-PFV  0e3
hurrupada egi-n nion kafe-a-ri.
TJIOTOK[ABS.SG]  HenmaTte-PFV ~ AUX  KO(e-SG-DAT

51 cpenan ToTOK Kode, He A00aBss TyAa HU MOJIOKA, HU caxapa’.
[EPG]

[anee no pacnpocTpaHeHHOCTH CIIENYIOT OJHOKOPEHHbIE IJIarojbl, co-
JIeprKalue ceMy MHTCHCUBHOTO ACUCTBUS jaurti, jaurtiki, aurtiki ‘TpoCcTHO
Opocatb, mBBIPATE’ (B ciaoBape [Etxeberria 2004: 63] jaurti npuBoautcs
B KaueCTBE OJJHOTO U3 CUHOHUMOB bota). [1o nanueiM [OEH], rnaron jaurti
¢uxcupyercs B OMckaiickux u rumyckoanckux Tekerax (Mcenanckas Ctpana
OackoB) HaunHas ¢ XIX Beka, U 4acToTa €ro yrnorpeOieHus yBeIUInBacTCs
B XX Beke; TIaro jaurtiki B TAITyCKOAHCKOM JHAJICKTe (GUKCUPYETCS JIUIIID
B XX Beke; Tiaron aurtiki xapakreper s @panmysckoit Ctpanbl 6ackoB.
Kak BunHoO, pacmpeaeneHue 3TUX JeKCceM OHM3KO K TualeKTHOMY. OTMeTHM,
YTO -ki- 110 IPOUCXOXKICHUIO SBIISIETCS JATUBHBIM Cy(pduKcoM (naTtuB B Oa-
CKCKOM 0003HAauaeT B TOM YHCIIC U HAIIPABIICHHE).

(35) Hortz-ak estu-tu eta harri  koskorr-a
3y0-ABS.PL  CXKaTb[PFV] W KaMeHb KyCOYeK-SG[ABS]
erreka-ra jaurti du.

pY4ei[SG]-ALL  MBBIPHYTB[PFV] AUX

‘OH cxaj 3yOBl M HIBBIPHYI KaMeIIek B pydei’. [EPG]

11 Cp. «4 Besne yTBepikIana, 4To BBIOOp aJUTaTHBa MOAPa3yMEBaeT TUHAMHUYHOCTE,
YTO 3HAYUT, YTO TOBOPSIIHI X0ueT C(HOKYCHPOBATLCS HAa TPAEKTOPHH, T. €. HA TOM (haKxTe,
yro Purypa JoCTUINIA CBOETO MECTa HA3HAYSHUS, TOT/IA KaK BBIOOP JIOKATHBA COOTBET-
CTByeT Ooee CTaTHUeCKOil TOUKe 3peHHs1, KoTopast (POKYCHPYETCs Ha OKOHYATEeIbHOM
MECTOMOJIOKEHUH U Ha ToM (axre, uto Pdurypa ocranercs Tam» [Ibarretxe-Antufiano
2012] (nepeBon Hamt — H. 3.).
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IIpakTUueckyu CHHOHMMUUYHBIM JAHHBIM INIarojaM Kak B IPSIMBIX, TaK
U B [IEPCHOCHBIX 3HAUYEHUSX (CM. 3.2) SBNISCTCS IMIAT0N egolzi, KOTOPbIN (uk-
CHpYeTCs CIOBApsIMU, OHAKO HE OBLT HCIIONB30BaH HU OJHUM U3 TPEX Ha-
X HHGOPMAHTOB MPH 3aITOTHEHUH aHKETHI Ha TIIAroJIsl OpocaHusl.

B kagecTBe maroma OpocaHHs Takke MOXET HCIOIb30BaThCS IJIarolt
ezarri ‘nomewiaTh (0OBIYHO BHU3), Hamarath, Opocats’, cp. (33). Onun
13 HH(POPMAHTOB UCIOJIb30BAJ €r0 IPU ONHCAHUU OPOCAHUS JIyKa Ha CKO-
BOPOJIKY, TOTZIa KaK JPYTHe B TOM K€ KOHTEKCTE yIoTpeOmiu raroi bota.

(36) Lurr-era ezarr-i Zuen.
3eMJII[SG]-ALL ~ OpOCHTB-PFV ~ AUX

‘On Opocui ero Ha 3emito’. [Elhuyar]

E1me oqHMM GacKCKUM IT1arojoM, CIIOCOOHBIM BBIPaXaTh OpOCaHUE, SB-
asieTcst igorri ‘OpPOCUTH + IOCINIATh, BEITHATH , pACIIPOCTPAHEHHBIH IpenMy-
mecTBeHHO Bo Ppaniry3ckoii Ctpane 6ackoB. Kak mpaBmiio, oH ynoTpeos-
eTCsl C OKCIUTMIUTHBIM MM UMIUIAIIUTHBIM YKa3aHHEM Ienu (CTperna, Mad):

(37) Su-rat egorr-i-ko du  fruitu
OTOHB[SG]-ALL ~ OpOCHTB-PFV-PROS  AUX IUIOX

gabe-ko arbola.

0e3-ADJ TIepeBO[ABS.SG]|

‘On OpocuT B oroHs OecmionHoe aepeBo’. (OEH)

CreyIommM TI1aroioM, CiocoOHBIM BEIpaXXaTh OpOcaHHe, SBISETCS er-
orarazi ‘6pocaTh, pOHATH, Kay3UPOBATh ITaJaTh’, IPOU3BOAHBIN OT TIIaroia
erori ‘lafiath’ ¥ 00pa30BaHHBIN ¢ MOMOIIBIO cyddukca -araz-, co 3HaYUEHUEM
MPEUMYIIECTBEHHO ()aKTUTHBHOM, HO MHOTA M IEPMUCCUBHON Kay3allnu.
Taxum 00pazoM, erorarazi MOXKET 3HaYNTH ‘Kay3HpOBaTh MaJlaTh’, HO HE ‘Ka-
Y3UpOBATh JIETETH’, UTO CBA3aHO CO 3HAYEHHEM IIPOU3BOIAIIEH OCHOBBI.

(38) Ur  bazterr-era iris-te-a-n harri  gotor
BOJa KpaH[SG]-ALL  JOCTHraTh-IPFV-SG-IN KaMeHb MNPOYHBIN
bat har-tu zuen [...] eta ure-ta-ra
OnMH[ABS| OpaTh-PFV  AUX )i d BOZA-INDF-ALL
eror-araz-i zuen.

nagarb-CAUS-PFV  AUX

‘Korna oH moien g0 6epera, OH B3s1 OONBIIONW KaMEHb [...] U Opo-
cui ero B Bony . [EPG]

B penkux ciryuyasix 6acKCKHE ITIarojibl OpOoCaHusi MOTYT HHKOPIOPHPO-
BaTh OpHUEHTHD: K MPOU3BOASIIEH OCHOBE MPUCOCIUHSIETCS aJIaTUBHBII
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nokasarenb -ra-, ¢p. lurreratu ‘Gpocuts Ha 3eMimo’ < [ur ‘3emis’, ureratu
‘Opocuth B Bony’ < ur ‘Boja’, airatu ‘OpocuTh B BO3AYyX < aire ‘Bo3myX’
(HamMu 3a(hUKCHUPOBAHO TPH TIIAT0JIA TAKOTO POJIA, XOTS, BEPOSTHO, UX MOYKET
OBITh 1 OoJIbIIE). JIekceMa UHTEPIPETHPYETCS KaK I1aroi OpocaHusl, eCiiu
OpHeHTHp THITWYEH TS Taroyia Opocanus (Boxa, 3eMJis U T. 11.):

(39) Haize-ak zuhaitz-a lurrera-tu du.
BETEP-ERG.SG  JIepeBO-SG[ABS] OpOCHUTH Ha 3eMJIIO-PFV  AUX

‘Berep moBanuin aepeso Ha 3emitto’. (EPG)

Taxoke s 6acKCKOTO SI3BIKA XapaKTepHA HHKOPIOPALUS TUITHIHOTO
TpaexTopa: HaM U3BECTHO JIBa CITydasl TAKOTO POJia — TIIATrOIBl Aarrikatu
‘3a0pachIBaTh KAMHIMH, OpocaTh KaMHU’ < harri ‘kameHb’ W dardatu ‘MeT-
HYTb CTpeiy, konbe’ < dardo ‘ctpena, Kombe’.

(40) eta biharamunean baina-tu egi-n-go
u 3aBTpa KynaTbCs-PFV Je1arb-PFV-PROS
ginela eta pilota-n  ibil-i-ko gine-la
AUX-COMPL W MSU[SG]-IN  XOZUTB-PFV-PROS  AUX-COMPL
hondartza-n eta harkaitz bat-en gaine-a-n
IWIDK[SG]-IN cKaja OOMH-GEN  BEpX-SG-IN
botila  bat jarr-i eta
OyTbUIKA ONWH[ABS] CTaBUTb-PFV H
harrika-tu-ko genue-la  eta akaso
OpocaTh KaMHHU-PFV-PROS ~ AUX-COMPL U MOXET ObITh
hiru neska ezagu-tu-ko genitue-la.

TPU  AEBYIIKAa[ABS] 3HAKOMHTBCSA-PFV-PROS AUX-COMPL

‘[...] 9To 3aBTpa MBI OyzeM KyNaThCsl, UTPaTh B MAY Ha IJISDKE, YTO
MOCTaBUM OYTBHUIKY Ha CKally U OyneM OpocaTh B Hee KaMHH M, MO-
JKET OBITh, TO3HAKOMHUMCS C TpeMs neBynikamu’. [EPG]

Nrak, B 6acKCKOM sI3bIKE MMeeTCsl 0a30BBIN IIaroi Opocanus bota, He-
CKOJIBKO TJIATOJIOB, COJEPIKAIINX CEMY MHTCHCUBHOIO JIEUCTBUS (faurti
Y POJICTBEHHBIE €MY), a TaKXKe PAJl CIICUATN3UPOBAHHBIX TIIaroJIOB, B TOM
yucie ¢ uakopnopanueit Opuentupa u Tpaekropa.

3.2. [lepeHocHbIe 3HAYEHUSI [JIAr0JI0B Opocanus bota u jaurti

PaCCMOTpI/IM TETICPb NIEPCHOCHBIC 3HAYCHUS CaAMbIX PACIIPOCTPAHCHHBIX
[J1aroyioB Opocanus bota ‘Opocarb’ ¥ jaurti ‘MBBIPATH . YacTo B 3HAYCHUSX
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000uX IIaroJIOB MOYXHO MPEATNOJIOKUTh CEMaHTUYECKUE KaJlbKU U3 POMaH-
CKUX S13bIKOB. [l0CcKONBKY TIaron hota MeeT MHOKECTBO MeTadOPHUUECKUX
3HAYEHHM, MBI pACCMOTPHUM JIMIIIb OCHOBHBIE U3 HUX.

O0a m1arosia MOTYT HCIIOJIL30BAThCS NP ONMCAHUH BBINIAJCHUS OCal-
KOB, XOTs I Tiaroiyia bota 3To 3HaYEHUE SIBISETCA O0OJEe €CTECTBEHHBIM,
4eM I jaurti:

(41) Inondik' ere’, bide-a irmo d-ago,
HaBepHsKa'? NOpOra-SG[ABS] TNPOYHBIH  3SG.PRS-HaXOAUTHCS
elur asko bota du eta.

CHEIr MHOTO[ABS] OpocaTb[PFV] AUX IOCKOJBKY

‘lopora, JOMKHO OBITh, yCTAHOBUIIACKH: CHETY BBITIATO JOBOJILHO 2,

[EPG]
(42) Lenengo elurte-a Jjaurti zizun.
NIepPBbIH CHEronaja-SG[ABS]  IIBBIPATB[PFV]  AUX

‘I[Ipomren mepseril caeronan’. [OEH]

O6a n1arosia MOTyT HCIIONB30BATHCS IPU OMTUCAHUU BBICTpEIA, IPUYEM
B JJAHHOM CJIy4ae IJIaroJl sIBJSIETCSA TPEXBAJICHTHBIM: JIEKCEMA CO 3HAYEHUEM
‘BBICTpeN’ SIBJIIETCS] a0COTIOTHBHBIM apTyMEHTOM, OJIyIIEBICHHAs 1eJb KO-
JAPYETCs, KaK MPAaBUIIO, JaTUBOM, a HEOAYILIEBIICHHAS] — AJUIATUBOM.

(43) Valeriano de la Pefia 45 urte-ko polizia-k hiru
PN 45 TrOO-ADJ  TOJULEHUCKUI[SG]-ERG TpH
tiro bota z-i-zki-o-n.

BBICTpETI[ABS] OpocaTb[PFV]  ABS.3.PST-AUX-ABS.PL-DAT.3SG[ERG.3SG]-PST

Jose Angel Berrueta-ri.
PN-DAT

‘Banepuano ne na [lenss, monmuneiickuii 45 net, Tpu pasa BEICTPEITHI
B Xoce Anxens beppyaty’. [EPG]

(44) Jaurti ditut  tiro batzuk hodei-eta-ra [ ...].
MIBBIPATB[PFV]  AUX  BBICTpENl HECKONBKO[ABS]  00Iako-PL-ALL

S cnenan HECKONBKO BBICTpENoB B oonaka’. [EPG]

O6a mrarona OpocaHus TaKKe MOTYT MCIOJIB30BaThCS B 3HAUCHHUH
‘yBONBHSATE (C pabOTHI), ‘U3TOHSITH (M3 IOMA):

12 [Turara u3 nepeBoza Ha 6ackckuit «Meptebix ayun» H. B. Toroms.



290  H M. 3auka ALP 16.1

(45) Errusia-ko NTV telebista-k Leonid

Poccusi-apJ PN TeJCBUACHUE[SG]-ERG PN

Parfionov  kazetaria lane-tik
PN JKYPHAIHCT[ASB.SG] paboTa[sG]-ABL

bota du.
Opocatb[PFV]  AUX

‘Pycckas mporpamma HTB Boeirnana xyphaanucta Jleonuna Ilapde-
HOBa ¢ pabotsl’. [EPG]

(46) larru-soinekoz  jantz-i-ta eta paradise-tik
KOXKa-0JIe’K/1a-INS ~ HOCUTh-PFV-PTCP U pai[sG]-aBs
Jjaurti-ta

LIBBIPATH| PFV]-PTCP

‘HOKPBITBIE OAEXK0M U3 MIKYp U U3THAHHbIE U3 past [00 Aname u Ese]’
[EPG]

O6a Tmaroia TaKke MOTYT HCIOJIB30BAThCS B KAUYECTBE TIIATOJIOB PEUH
(‘m3maBatk, pe3KO MPOUZHOCUTS’):

(47) Oihu sekulako-a bota du.

KpUK  Y)KacHBIH-SG[ABS]  Opocarb[PFV] AUX

‘OH u3pnan y>xacHslil kpuk’. [EPG]

(48) Hargaittik! —  jaurti dut azkenean.
MO3TOMY IIBBIPATH[PFV]  AUX HakKOHeIl

‘[loatomy! — orpesai 51 Hakonel'. [EPG]

Taxxe o0a miarosia MOryT ynoTpeOJSThCs B 3HAUEHUH ‘pa3pyllaTh,

CHOCHTB:
(49) Udal-a-k bera-k eraikin-a

MIpUSA-SG-ERG CaM-ERG  37aHHUE-SG[ABS]

bota-tze-ko asmo-rik ez z-ego-ela

OpocaTh-IPFV-ADJ JKellaHWEe  HE  3SG.PST-HAXOAWUTHCSA-COMPL

ziurta-tu zien gazte-e-i.

MOITBEPAUTH-PFV  AUX  MOJIOJOU-PL-DAT

‘Cama Mapusl MOATBEPAMIA MOJIOAEKH, YTO Y HEE HET HaMEpEeHUs

cHocuts 31anue’. [EPG]

(50) Orduan, otso-a-k putz eta putz egi-n
TOTIa BOJIK-SG-ERG ~ Qyyy H byyy nenarb-PEV
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eta etxe-a Jjaurti zZuen.
" IIOM-SG[ABS]  HIBBIPSATB[PFV]  AUX

‘Toraa BOJIK CTall JYTh U Pa3pyLIMi oM’ 1.

Cynst 110 KOPITYCHBIM U CIIOBapPHBIM JAHHBIM, TOJIBKO IJIaroil bota MOKET
HCTIONBb30BaThCs B 3HAYCHUU ‘U30aBUTHCA OT 4ero-nubo’ (50), ‘moka3siBaTh’
(o punbme) (51) u ‘TomrHUTE (52):

(51) Zapata hori-ek bota behar
carror 9TOT-ABS.PL  OpocaTrb[PFV] HEOOXOAMMOCTH
dituzu, 0so zaharr-ak d-au-de.
AUX O4YECHb CTAapbIH-ABS.PL  3-HaXO#UTbCA-PL

“ThI HOIKEH BEIOPOCUTD 3TH Carory, OHU o4eHb crapbie’. [Elhuyar]
(52) Gaur  uste diat pelikula zahar bat
CerofHd MHEHHE AUX  (uibeM cTapelii  OJMH[ABS]

bota-tzen dute-la, azpititulu-ekin.
OpOCHTB-IPFV ~ AUX-COMPL  CyOTHTp-[PL]COM

‘MHe Ka)keTCsl, CETOIHS MOKa3bIBAIOT CTAPBIN (DHIIBM, C CyOTHTpaMu .
[EPG]

(53) barru-a-n d-auka-zu-n
BHYTPEHHSS 4aCTb-SG-IN  3SG.ABS.PRS-MMETh-2PL.ERG-REL

guzti-a bota-tze-ko larri-a
BCE-SG[ABS] OpocaTb-IPFV-ADJ  HYKHa-SG[ABS]

“)KeJlaHWe U3BEPTrHYTh BCE, uTo MMeenib BHyTpu [Elhuyar]

Tonbko I1aros jaurti IMeeT 3HaYEHHE ‘3aITycKaTh’ (0 KOCMHYECKUX 00b-
eKTax, HalpuMep, CIIyTHUKAX U T. I.):

(54) Okerr-ik ez ba-da 2009.  urte-ko

onnOKa-PART He COND-AUX 2009-ii  rog-ADJ

martxo-a-n jaurti-ko du ESA-k
MapT-SG-IN  IIBHIPATH[PFV]-PROS AUX EKA-ERG
zeru-ra ‘Cryosat 2’ satellite-a.
HEeOO[SG]-ALL PN CIIyTHUK-SG[ABS]

‘Ecnm vet ommbku, B Mapte 2009-ro roga EKA 3amyctut B HE60
ciiytauk Kpunocar-2’ [EPG]

13 http://mikelmartinez.eus/wp-content/uploads/2018/02/GAIZTOA-IZAN-NAHI-EZ-
ZUEN-OTSOA.pdf
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o kpaiineit Mepe HEKOTOpbIe MeTadoprUeCcKre 3HaUeHH Taroia bota
3a4acTyl0 COOTBETCTBYIOT 3HAYEHHUSIM MCIAHCKOTO Iarojia echar ‘6pocars’,
a 3HAYCHUS IJIarona jaurti — 3HaA4eHUsIM HCIIAaHCKOTO TIaroia lanzar ‘IBbI-
path’. Tak, o nanasiM [Hapymos 1988: 307-308] rimaron echar ncnonb3y-
eTCs TIPH OMHCAaHUH H30aBICHHUS OT O0BEKTa, N3THAHUH I YBOJGHCHHH,
JIEeMOHCTpanuu (uIbMa U B KadecTBe Iiiarona peuu. [nmaron lanzar yro-
TpeOnsieTca B 3HAYEHUH ‘3alycKaTh’ (KOCMHUYEeCKHe OOBEKTHI), ‘U3AaBaTh’
(3Byk) [HapymoB 1988: 459].

4. BIBOaBI

Htak, B 6acKCKOM SI3bIKE KaK B CEMAHTUYECKOW 30HE MAJCHUS, TaK
U B 30HE OpocaHus UMeeTcs 10 OJHOMY JOMHHAaHTHOMY riarony. Cpean
JIaroJIOB MAJICHUS TO IJIAroN erori ‘Tajars’, ynorpeOiieHrne KOTOpOro Mo-
KpBIBACT MPAKTUYECKHU BCE peicBaHTHBIC PpeiiMbl (cM. Tabnuyy I Ha c. 293).
B OonpmmHCTBE (hpeiiMOB, KpoMe TIIaroia erori MOXKET YIOTPEOIThCS elle
OJIHA WJIH JIBE JIEKCEMBI, 0a30BOE 3HAYEHHUE KOTOPBIX HE CBA3AHO C MaJCHUEM.

B cemanTHUECKOH 30HE OpPOCAHUSI JOMUHAHTHBIM SIBJISICTCS IV1aroi bota
‘OpocaTh’, KOTOPBIN MOXKET yIOTPeOsIThCS BO BeexX (peiimax aHkeTsl. Oc-
HOBHBIM IPOTHBOIIOCTABICHUEM B 3TON 30HE SIBISICTCS IPOTHBOIIOCTABIIC-
HUE TI0 HHTEHCUBHOCTH (cp. bota ‘Opocars’ vs jaurti ‘iBbIpATH’). MHTEpEC-
HOU 0COOCHHOCTBIO HEKOTOPBIX IIIATOJIOB OPOCAHUS SBILIETCSI BO3MOXKHOCTD
uHKopropaimuu Opuentupa u TpaekTopa, OIHAKO TaKWe [J1aroJibl SIBISAIOTCS
peaKuMH.

ITomaBmsromniee OONBIIMHCTBO IEPEHOCHBIX 3HAYEHUH OACKCKHX IJIaro-
JIOB TTaACHUS U OpOCaHUs UMEIOT Mapaie]l B POMAHCKUX S3BIKax, HAXO0-
ISIIIUXCS B KOHTAKTE ¢ OACKCKHM.

Cnucok ycJOBHBIX COKpaleHuii

ABL — a0naTuB; ABS — aOCOJIOTHB; ADJ — aJbeKTUBH3aTOP; ALL — aJITaTHB; AUX —
BCIIOMOTaTeNbHbIH [J1arosl; COM — KOMUTATHB; COMPL — KOMILIEMEHTaii3ep; COND —
KOHAUIIMOHAJI; DAT — OaTUB, DISTR — }IHCTpH6yTI/IB; ERG — 3pFaTI/lB; GEN — I'CHUTHB;
IN — MHECCHUB; INS — MHCTPYMEHTAJIUC; IPFV — MMIIEP(EKTUB; PART — MAPTUTHUB; PFV —
nep(eKTUB; PL — MHOXECTBEHHOE YUCIIO; PN —HUMsI COOCTBEHHOE; PROG — IIPOrpec-
CHB; PROS — IPOCIEKTHB; PRS — HACTOSIIIIEE BPEMSI; PST — IPOLIE/IIEE BPEMS; REL —
PEISITUBHU3ATOP; SG — EIUHCTBEHHOE YHCIIO.
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Tabmuna 1. ['maross! mageHuss B 0aCKCKOM SI3BbIKE
Table 1. Verbs of falling in Basque
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. + +
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v + +
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